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Abstract: Research objectives: An introduction to the scientific circulation of the coins
of Khorasan with legends written in Preclassical Mongol, containing the names of Qaidu
(c. 1235/36-1301), the grandson of Ogddei Qa’an, as well as Qaidu’s son, Oros.

Research materials: Five silver dirhams are studied. One coin is clearly dated to
690/1291, while three other specimens are specifically related to the production of the
Marw mint. The fifth specimen bears the mint name of Marw and Qaidu’s tamgha.

Results and novelty of the research: The conclusion is made that the appearance of
these coins at the mint belonging to the Hiilegiiids is associated with the rebellion of the
Ilkhanid amir Nawruz and the invasion of Qaidu and his ally, the Chaghatayid khan, Duwa,
into Khorasan in 690 A.H. (1291). The legends provide additional information to supple-
ment written records on this invasion and the subsequent short-term occupation of
Khorasan by Qaidu’s troops.
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Beeaenue

Boctounas HymMHM3MaTHKa MOCTOSIHHO W TIOCTENICHHO OTKpPBbIBA€T HaM CBOU
cekpetsl. Kak mpaBuiio, 3T0 CBSI3aHO JMOO ¢ HAXOAKOW HEU3BECTHOI'O PaHEE 3K-
3eMIUISIpa, COOOIIAIONIETO HOBOE MMS SMUTEHTA WJIM HOBBIE JAaHHBIE O MECTe U
Jare 4eKaHKHU, MO0 C MCIIOJIb30BaHUEM CIIEIHATBHBIX METOJIOB M3YYECHHUS CaMUX
MOHET (HampuMmep, MOIITEMIICIbHBIA aHaIn3), TM00 C M3yuYeHHEeM OCOOCHHOCTEH
MOHETHOT0 oOpalleHus. B nocieanee nBaanaTuieTue, B TOM 4ucie U Giaroxaps
CYILIECTBOBAHMIO 0a3bl JAaHHBIX WWW.ZENo.ru, CAeJaHO HEeMajJo HEOXHJAHHBIX
OTKPBITHH C IOMOIIbI0O HYMH3MAaTHKH B KayecTBE HCTOPUYECKOTO HCTOYHHKA.
[Tonseprinace NpPUCTAIbHOMY M3YUEHHIO UMHTM3HMICKAs CPEIHEBEKOBAas HYMH3-
MaTHuKa. Tak ObITM OOHApY’>KEHBI U aTPUOYTHUPOBAHBI CEPEOPSHBIE TUPXaMBI JKY-
yngckoi yekanku XIII B. ¢ kuraiickumu umepornmudamu [6, c. 153-167]. Bruta
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MpeyIoXKeHa 1 000CHOBaHA HHTEPIIPETANS KATAHCKUX neporaudoB Ha OyXapCKux
MeIHBIX TocepeOpeHHbIx qupxamax cepenusl XIII B. [2, ¢. 18—127] u canrypun-
ckux MoHeTtax Aoum 0. Ca'an [1, c. 43—57]. YcnemHo npodreHa JiereHa Ha ce-
peOpsAHBIX yKeKcKuX aupxamax JDxyuuma ToOKThl, HamucaHHas THOETCKMM IIHCh-
MoM [3, c. 27-34]. BBegena B Hay4dHBIH 000pOT 1east TpyIa MOHTOJIbCKHX MOHET
nepBoit monoBuHbl XIII B., Mo3BONMBIIAA MMO-HOBOMY B3IJISTHYTh Ha OCOOCHHOCTH
JEHEKHOTo 00palleHus] Ha TEPPUTOpUU caMoli MOHroJIMK M Ha ee 3amagHou rpa-
aute [4; 5]. Yaamoch 00HApyKUTh 3aKPBITEIN XapakTep MEHEKHOTO OOpaIeHus B
bynarapckom Bunaiiate B XIII-nepoit tpetu XIV B. [7] u 1p.

Lenbto HacTosIIEH pabOTHI SBISIETCS] BBEIGHNE B HAYYHBIH 000POT MIMEHHOH Ye-
KaHHOH cepeOpsHoil MOHeTHl SMHUTeHTOB XaHa Kaiiny u Opoca B Xopacane. J{o cux
TOp HU OAHOW MMeHHOW MoHeTwl Kaiimy He Obu1o m3BecTHO. CIIOKHOCTD K€ CHTya-
LM B MOHTOJILCKOM CPEJHEBEKOBOI HyMM3MAaTHKE 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO OOJb-
LIMHCTBO MOHET C JIETEHAAMH YHTYpPO-MOHI'OJIbCKMM IHCBMOM IIOKA HE IPOYTEHBI.
W3yuenne 3THX SK3EMIUIIPOB MPUBOJUT K HEOXHIAHHOMY OOHApY)KEHHIO HOBBIX
MMEH SMHUTEHTOB, KOTOPBIE HUKOT/Ia He IPOCTABIISUIMCH HA MOHETax B MHOM rpaduke.
Hano cka3zars, uro, Hanpumep, MOHETHI ¢ uMeHamu Yararaunos JlyBsl 1 OcoH-byku
m3BecTHHI [15, ¢. 107-108; 20, c. 103], HO Bce OHM OTYeKaHEHBI Ha mepud)epun rocy-
napctBa YarataunoB. FIMEHHO HEOXKHUIAHHOCTSIMU BCET/Ia M MHTEpPECHA HyMU3MaTHKa
TOCYJAPCTBEHHOI'O MOTPaHUYbsl, TIOCKOJIBKY 37IECh MPUCYTCTBYET HEMHOIO MHasl JIO-
ruka o(opMIIEHUs] MOHET M COAEpKaHWS JIETeHJ, YeM B LICHTPAJIbHBIX PEruoHax
cTpasbl. g Toro, 4ToOBI HaceleHHe MPUHUMAIO MOHETY, €€ OOJHK JOIKEeH OBbLI
OBITh NPUBBIYEH MECTHOMY HAaceJIeHHIO (KaK IMPaBHJIO, 3aBOEBATENH IMPOAOIDKAIH
YEeKaHKy MOHET THIOJIOTHYECKOIO Psifia MPEeNbIAYILEero MepHoia), HO MpH 3TOM JI0-
MyCKAJIOCh M3MEHEHHE COJIEp)KaHMsl JIETeH, HOCAIINX MPOKJIAMAaTHUBHBIA XapakTep.
3710 K€ HabMIoNaeTCs M IPH U3YUCHHH HHTEPECYIOIMX HAC MOHET.

Puc. 1/Fig. 1
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MartepunaJ

Haiie BHUMaHuE NPUBIEKIN S5 AUPXaMOB C HECTAHIAPTHOM JIETEHJ0M yirypo-
MOHTOJILCKOW MUCHhMEHHOCTHIO. BHemHuii 00MMK MOHET M WX OGOpMIICHHE HE
OTJINYAETCSI OT XOPACAHCKUX BBIMYCKOB 680-X — 690-X IT.X. XyJIaryuackoro rocy-
nmapcrBa. ComepikaHne YHTYPO-MOHTOJIBCKHX JIET€H Ha 00OPOTHOW CTOpOHE MO-
HET JI0JITO€ BpeMsI OCTaBaIOCh HESICHBIM, 1 OHH HE MPUBJIEKaIl 0COO0T0 BHUMAHUS
uccienosareneii. Ho gemmdpoBka 3tux nerenn, BoimonHeHHas [1.0. PeikuHbIM,
OTKpbIJIa HEOKUAAHHBIE (haKTHI, MPOIMBAIOIINE CBET HA MAJOM3YYECHHBIA MEPHOL
ucropun Xopacana B koHue XIII B.! OnucaHne MOHET M YTCHHE JIEreH] Ha HHX
MIPEACTABIICHBI HUXKE.

Ne 1. M1 yrpauen. 3y-a-Ka’ma [6]90 r.x. Kaiiny u Opoc.
7/260164, 8=2,30; n=21,7. Haiinena B A¢ranucrane. Puc. 1/1.

Jl.c. B mone cinoxHOTO Kapryia [B TporiHOM 00010K (BHYTPEHHUH U
BHEITHUH — TMHEWHbIEe, BHYTPEHHUI — TOUYEYHBII ) BIIMCAH KBaApaT]
KauMa B 3 CTPOKHU:

Al gy / damn 0/ NI IY

‘Her 6ora, kpome Annaxa, 1 MyxaMMmaz — NOCIaHHUK AJjtaxa’.

Mexny Oyks cioa &l — mectunyueas 3Be3a.

B YCTBIPCX CETMCHTAX — BBIITYCKHbBIC TAHHBIC!

BBEPXY: f L[] ‘B Mty [Mecsual’ wm ,dl “nara’;
cneBa: bJadl 43 By-n-Ka’nma / 11 mecsi;
BHH3Y. (ptosd ‘IEBSIHOCTO

CIIpaBa: yTpaueHo.

O.c. B none kaptyma [TpoitHOH 000/10K (BHYTpEHHHI 1
BHEUTHUH — TMHEWHbIe, BHYyTPEHHUI — TOUEUHBIH)]| B ISTh CTPOK
JiereH/1a Ha JOKJIACCUYECKOM MOHTOJIBCKOM SI3bIKE:

[1] qaitu-

[2] yin nereber

[3] oros-u[n]

[4] deledkegiil[iig]

[5] sen

‘Umenem Kaiimy, Opocom BeJIeHO clienarh Tak, YTOOBI OTUYSKAHWIIH .
Han nerenioif — BUHbETKA «y3€JI CUACTbSI».

Ne 2. M/I yrpauen [Mepg]. I'ox yrpaden. [Kaiixy] m Opoc.

Jlvansiii apxus 1. H. Tlerposa (apx. Ne A773), 8=2,05; n=20,2. Puc. 1/2.
JL.c. B mone (ot xapty1ia cnabo BUIHBI IBE TUHUH KBaJpaTa) KaJuMa B
3 cTpoku:

Al Jgy / doreo aldl / NI

' Briepebie ums Kaiiny GbUT0 1emHppPOBAHO OJHHM M3 KOJUICKIMOHEPOB, YBH/ICBIIHX MO-
HeTy B 0a3e gaHHBIX Zeno.ru: Z/ 260164.
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‘Her Gora, kpome Asmraxa, u MyxamMmaa — IOCTaHHUK AJjuraxa’.

Nwms npopoka Jeswe © ‘Myxammana’ TOBTOPSET BapUaHT HAMMMCAHHS KaK

Ha MoHeTe Ne 1.

B ueThipex cerMeHTax — BBIITYCKHBIE JAHHBIC: YTPAuCHbI MOJHOCTHIO.

O.c. B none (kaptyma He BUIHO) B IATH CTPOK JIETEHJIA HA JOKJIACCHUECKOM
MOHTOJIECKOM S3BIKE:

[11//11]

[2] //n ner[e]ber

[3] oros-in

[4] [dell[e]tig s[e]

[5]n

‘Umenem [Kaiiny], OpocoM oTueKaHEHO’.

Jlerenna i1.c. BEIMIONTHEHA TPYyOO B CpaBHEHUH ¢ JI.C. mupxama Nel.

Ne 3. Mep[B]. I'oxg yrpauen. Kaiiny u Opoc.

Jlvanseiit apxuB I1.H. Ilerposa (apx. Ne A744), 8=1,98; n=21,1. Puc. 1/3.
Orot xe sx3emmuisip — Z/70370.

Jl.c. B noze (ot kapTyma cnabo BUAHBI BE JTMHUM KBaJIpaTa) KajauMa B
3 cTpoku:

A1 gy / s U1/ N1 Y]

‘[Her 6ora, kpome] Anaxa, 1 Myxammasn — MocliaHHUK AJraxa’.
Nwms npopoka ‘Myxammaz’ HamucaHo HHade, yeM y Nel u 2.

B deTrIpex cerMeHTax — BBITYCKHBIC JaHHbIC:

Brepxy u cripaBa — yTpadeHO; BHU3Y — parMeHThI OyKB;

creBa — [ 5] ‘Mep[B]’.

O.c. B mone (kapTymia He BUAHO) B TSTH CTPOK JIETCHIA HAa TOKIACCHISCKOM
MOHTOJILCKOM SI3BIKE:

[1] qaitu-

[2] yin ner[e]ber

[3] oros-in

[4] [de]l[e]tiig s[e]

[5]n

‘Umenem Kaiiny, Opocom oTuekaHeHo’.

O.c. 6ura Tem ke mremmneneM, yTo ¥ O.c. nupxama Ne2.

Ne 4, Meps. I'on yrpauen. Kaiiny u Opoc.

Jluunsnii apxus [1.H. Ilerposa (apx. Ne A784), B=2,00; n1=20,8. Puc. 1/4.
JI.c. B nose (ot kapTy1ia cnabo BUHBI JBE THHUW KBAIpaTa) KaauMa B
3 cTpoKHU:

Al gy / damn 0/ NI IY

‘Her 6ora, kpome Amnaxa, 1 MyxaMmaz — MOCIaHHUK AJjiaxa’.
Nwms npopoka ‘Myxamman’ HanucaHo uHaue, yem y Nel u 2.

B geTrIpex cerMeHTax — BBILYCKHBIE JaHHbIE:

BBepxy — HesiICHO; cripaBa U BHU3Y — YTPAaUYEHO;
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CIIEBA — 9 » ‘Mepsn’.

Jl.c. bura Tem xe mremrenem, 9to u Jl.c. aupxama Ne3.

O.c. B mone (kaprymia He BUAHO) B TATH CTPOK JIETEHIA HA TOKIACCHICCKOM
MOHT'OJIbCKOM SI3BIKE:

[1] //itu-

[2] /in ner[e]be[r]

[3] oros-i/

[4] del[e]tiig se

[5]n

‘Umenem [Ka]iioy, OpocoM oTueKaHEHO .

CrpaBa oT JiereH bl H300pakeH JIyK TETUBOH K JIETCHJIC.

Ne 5. Meps. I'on yrpauyedn. AnonumHasi. Tamra Kaiiny.

7/102946. B=2,01. Puc. 1/5.

JI.c. B noze (ot kapTyma cnabo BUAHBI JBE JMHUHU KBaJIpaTa) KaluuMma B
3 cTpoku:

A1 gy / s 1/ NI Y

‘Her Oora, kpome Ajutaxa, 1 MyxamMMaJ — IOCJIaHHUK AJuiaxa’.
Cnesa — ; IO 3 CTOPOHAM — yTPAUYECHO.
94

Jl.c. bura Tem xe mremmenem, 9to u JI.c. aupxama Ne3 u 4.
O.c. B none purypHoro kapryma (BUACH YaCTUYHO): ajiMa B
3 cTpoKHM:

9,4 / Tamra Kaiiny / &S

‘buro [B] / Tamra Kaiiny / Mepse’.
BBepxy — n3o00paxkeHue JyKa.

IManeorpaduyeckue U JUHIBUCTHYECKHE KOMMEHTAPUHU

Jlerenapl 0OOPOTHOH CTOPOHBI Ha BCEX YETHIPEX MOHETaX C YHTYpO-MOH-
TOJILCKUMHU JIETEHJIaMH C TajieorpaduyecKoil TOUYKU 3peHHs TPYIUPYIOTCS B ABa
THMAa, KOTOPHIE COBEPIIEHHO YCIOBHO MOXHO Ha3BaTh TUIIOM A u TurnoMm B. K Tu-
ny A NpUHAIJICKUT TONBKO JereHaa Ha MoHete Ne 1, k Tumy B oTHocsTCS Bee oc-
TanpHbIe 3K3eMIUIAphl (MOHETHI NeNe 2—4). Tum A — Gonee kamumurpadgudecKuii u
MPUOIKEHHBIN K CTaHAAPTHBIM MMHCHMEHHO-MOHTOJICKAM HOpMawm, Tturl B — 6o-
Jiee HEOPEKHBIN, colepKAIU KaK MHHUMYM OJIUH Pa3rOBOPHBIA 3JeMEHT M He-
CKOJIbKO MAMOCHHKPETHYECKUX 4YepT (BO3MOXKHO, OIIMOOK pe3urKa INTEMIIENCH).
Oco0srit, Tpetnit Tun (T C) obpaszyer MoHeTra Ne 5, KOTOpasi HE COACPKUT HAJ-
nuced yHTYpO-MOHTOIBCKAM MHUCBMOM, HO UMEET M3o0pakenue tamru Kaiimy Ha
OJIHOHU U3 CTOPOH MOHETHI.

Tun B comepxxut pasroBopHbiil apdurkc reHuTHBa +in BMECTO CTAaHOAPTHOTO
+Un B tune A (oros-in vs. oros-u[n])>. KpoMe TOro, s HEro XapakTepHbI HEKO-
TOpbIE MINOCHHKPETHIECKHE OCOOSHHOCTH, HApUMeEp, HEMPOIHCAHHbIE TIIACHBIE
BTOpOTO ciora B ner[elber u deleltiigsen, KOTOpbIE MOXHO OOBSACHUTH WM KaK
pe3yabTaT OMMOOK MPU U3TOTOBJICHUH IITEMIIENEH, WM KaK OTPasKeHUE PEAyKLIUH

% 06 s1oMm addukce moapoGHee cMm. [42, p. 230b-231a].
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TJIACHBIX HEMNEPBBIX CIIOTOB, XapaKTEPHOW /s OOJBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX MOH-
TOJBCKUX fA3BIKOB. OOpariaer Ha ceOs BHUMaHHE Pa3phIBHOE HAIMMCAHKE KiacTepa
<ks> B cydodurce mnepdexkruBHoro mnpuyactusi -Gsdn (delleltig sen =
del[eltiigsen), HEXapaKTepHOE IS JOKIACCHYECKHX MOHTOJBCKUX PYKOIHCEH M
kcunorpadoB, HO 4acTo BCTpedaromeecs: Ha MoHeTax [37, pp. 105, 108-110, 113,
137-138]. Takxe cneayer OTMETUTh, YTO MOHETHI TUIa B nelicTBUTENBHO OTUYeKa-
HEHBI IBYMs Pa3HBIMHA Pa3HOBHIHOCTIMH ImTemieneii: Ne 2 u 3 ogHuM (Ha30BEM
ero Bl), Ne 4 npyrum (HazoBem ero B2). [lns o0oux pa3sHOBHUIHOCTEH, CyIs MO
BCEMY, XapaKTEePeH OIUOOYHBIN MPOMYCK «3yOIa» MpU MEAUATEHOM <t> B UMEHH
qaitu, B pe3ynbTaTe 4ero <t> cTajio MOX0Xe Ha <w>>, U HEIOJIHOE HAIMCAHHE «ITy-
ri» y <k> B del[e]tiigsen. Kpome Toro, B2 nomonHuTensHO XapakTepu3yeTcsl Ha-
mAcaHueM <r> B BUJIe PUHAIBHOTO ayuiorpada B ner[elber (kak eciu ObI 3TO OBLIO
*ner-be[r]), omMOOIHBIM MTPOITYCKOM «3yOI1a» TIpy MeHaIbHOM <t> B del[eltiigsen
Y TIOYTH TOJIHBIM OITYIIEHUEM «IyTW» y <Kk> B 3TOM XK€ CIIOBE, B pe3yJIbTaTe Yero
<k> cTano moxosxe Ha KOPOTKHH «XBOCT» THIA (GUHATBEHOTO <S>,
PaccmarpuBaeMble JeTeHIOBI comepikar nBe ¢GopMBI Tiarojia deled-; cp.
IMUCHM.-MOHT. deled- ‘OuTh, CWIBHO yAapsATh, CTy4yaTh, 4ekanuts’ [10, T.3,
c. 1717a], ‘Outh, ynapsTh, KOJIOTUTh, CTy9aTh, YeKaHUTh, KOBaTh  [8, T. 3, c. 86a],
‘to strike, beat, knock’ [35, p. 248b] < IIM *deled- ‘id.” *. dopma deledkegiiliigsen
(Tumr A) npencraBisier co0oit mepekTUBHOE Mpuvactue Ha -GsAn OT Kay3aTuBa Ha
-GUI- or Kay3aTWBHOW OCHOBBl Ha -KA- NMAaHHOTO TIJarojia; Cp. IMHCHM.-MOHT.
deledkegiil- ‘Benets mpuka3aTh OMTH, cTy4aTh, YekaHuTh [10, T. 3, c. 1717a]. Ona
COJIEPXKUT B cebe cpa3y /Ba cyddukca Kay3aTHBa, YTO BCTPEUACTCS y 1ISJIOTO psja
MOHTOJILCKUX TJIArOJIBHBIX CIOBOGOPM, H JIOJDKHA TIEPEBOJUTHCS KaK HEUTO BPOJE
‘BEJICHO TPHKa3aTh OTYEKAHUTH WM ‘BEICHO CAENAaTh TaK, YTOOBI OTUYECKAHWIH .
®opma del[e]tiigsen (Tun B) sBnsercs: meppeKTUBHBIM NpuvacTreM Ha -GsAn oT
HCXOJTHOW OCHOBBI 3TOTO JK€ TiIaroia. ITUMOJIOTH Tiaroiia deled- 1OBOIBHO TIPO-
3payHa: oH oOpasoan oT *dele- ‘Guth, cTyuars’? ¢ momomsio cyddurca nesep-
GanpHOro 06pasoBanus riaronos *-(V)d-". OcuHosa deled- (delet-) Xopomo A0Ky-
MEHTUPYETCS. B S3bIKE CPEIHEMOHTOJIBCKUX/JIOKIACCHUECKUX MOHTOJBCKUX

O IIM *deled- ‘to beat’ u ero pediekcax B HCTOPHICCKHX H COBPEMEHHBIX MOHTOIbCKHX
uanomax cm. [36, p. 315].

* OcroBa *dele- 3acBHICTEIBCTBOBAHA TONBKO B IHCHMEHHOM OHPATCKOM M OIETCKOM
JUAJIEKTE S3bIKA CHHBL3SHCKUX OWPAaTOB, 3alIMCAHHOM 1. PamcrenroM B Hauane XX B.; cp.
MUCHM.-0p. dele- ‘schlagen, klopfen, prigen, ausspannen’ [50, s. 320a], ‘to strike, stretch’ [34,
vol. 3, p. 550b], 0iipO del- ‘schlagen, klopfen (zb. das Herz), zuschlagen’ [40, s. 86a]. B npyrux
MOHTOJIbCKUX SI3BIKAX U AUANEKTaX pedeKkchl JaHHOH OCHOBEI HE JOKYMEHTHpPYIOTCS. BH. felu-
‘Guth donTanom, Kaodom® (JfiH1) [23, c. 177] u wL-for. fele- B uMeHHO# rpyrme 'epker tele-
‘GecrpepbIBHO IUTH (0 Koxae) (FEFMIESR) [28, c. 117] Bocxonar He k *dele- ‘OuTh’, a kK oMo-
HUMHYHOU OCHOBe *dele- ‘pa3nuBaThCs, 3alUBaTh’; Cp. MUCHEM.-MOHT. dele- ‘HAaBOJHUTH, 3aJIUTh
6onbioe npocrpancteo’ [10, T. 3, ¢. 1718], ‘moTomisTh BOJO, pa3iiuBaThCs, 3JIMBATh; U3JIH-
BatoTcs (MuItocTH HeOa, rocyaaps)’ [8, 1. 3, c. 86b].

0 cydpdukce *-(V)d- (B cpeanemonronbckom -(V)t-) ~ *-D(V)- cm. [39, §§ 54, 61; 41,
§ 80; 33, pp. 137-143]. I'.JA. Pamcrenr HassBan cybduxc -d- «BTOpudHBIM» (ein sekundires
-d-) [41, s. 163] u yka3bIBaJl Ha TO, YTO JeBepOAIbHbIE OCHOBHI € 3TUM CY(GHHKCOM MPEnoo-
JKUTEIBHO UMEIOT JIETKO€ MHTEHCHBHOE MK (peKBEeHTaTHBHOE 3HaueHue [39, s. 50-51].
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TekcToB®, OJHAKO, B 3HAYCHHH ‘4eKAHWTh (MOHETY)’ OHa (UIYpPHPYeT TOIBKO B
MOHTOJIECKOW YacTH YETBIPEXbBA3BIYHOTO ciaoBaps Mykaooumam an-Adab, nodas-
JeHHoW mpeanonoxutensbHo B XIV B.; cp. MA altan deletkii yajar ‘MoHeTHbIH
nmBop’ (OykB. ‘MecTo dekaHku 30110Ta’) (040b3), altan delediikci ‘MoneTunk’ (OyKB.
‘gyekaHmuk 3ono0t1a’) (123b4), deletbe altani ‘uexanun MoHeThl’ (OYKB. ‘4eKaHUI
30510T0’) (347b1). B nerennax Ha MOHETaX JAHHOE 3HAYCHHE BCTPEUAETCS TOPa3io
paHbllle, HAYMHAS KaK MUHAMYM ¢ 1260-x rr.” DTO MOKa3bIBaCT BaXKHYIO POJIb HY-
MU3MAaTHUKH JIJI1 MOHTOJIBCKOW UCTOPHUYECKOW JTMHTBUCTUKYU U JICKCUKOIIOTHH.

HcTropuveckuii KOHTEKCT

He BbI3BIBaeT COMHEHUi, YTO MyOJIMKyeMble HAMH MOHETHl OTYEKaHEHBI OT
umenn Kaiiny (ok. 1235/36-1301) — Buyka kaana Oroms. Kto xe Takoit Opoc?
CornacHo Pammy an-Jluny, Opoc® — tpetuii cein Kaiiny.

rualala |5 Sde Ja 3 ey 5ol agay 3 b aadd SAE K5 ogila ) e
3¢ ol aaa 5 e b 0l 03 5 L I GUSSF e 80 ] A ey A8 5 ¢ 2S e
D1 seasel oaa ¢ Cal Hlls Guila 4y dae 153 s Ll ¢ 25l ) il 0 Jie I8 Bl A
Lla Sl ey ol o ol alad SSAT ) g) 535003 s sl L 1) O 2s s 5N 5 ¢ ol A

(JT T 628) ualail B s e Jlia s Cranalivn Lyl (Jlaa 4S 2383 a Nigh i (K 5 s 5

‘Opoc mosiBWiICS Ha CBeT OT crapuiedl skeHbl Kaiiny mo nmmenn [0pOomkun. [locne
[cMepTH] OTHA OH ocmapuBaer MHapcTBO. TOKM3, chiH TOKM> [chiHa XOKy] chiHa
Orooii-kaana, coraceH M eIMHOIYIIEH ¢ HUM OTHOCHTENBHO 3Toro. Ero cectpa Ky-
TyJyH [Takxe] CKIOHAeTcsa Ha ero cropony. Ho mockonsky /lyBa ckionsercs Ha cTo-
pony Yamapa, [0H] TposIBIII cTapaHHs W mocaaui ero xaHoM. Kaiimy BBepun Opocy
TpaHUIIBI C KAaHOM | JIa)l eMy OOJIBIIIOe BOHCKO. B HacTosmiee BpeMs Te BOWCKa HaXo-
IATCSL Y Hero u He mokopstorcs' . [Uanapy]. COOGIIAIOT, 4TO PACTIPH M CCOPBI MEKILY
HYMM 3aKOHUHIMCH BOMHOM '

% Cp. BocT. cp.-moHr.: SHM delet- i%5); ~ deled- 53 # ‘6uth, ynapsars; kosats’ (I 3522
u ci1.), Ph XXXVIII deled- KI{ ®U KO ‘battre, frapper’ (2b5), HY delet- i%%1ys “frapper’ (1

19b7), DGZ delet- %5115 = deled- oo ‘id.” (79b), YY deled- 3#)3% ‘to shake, to play the
drums’ (67a2); 3am. cp.-MoHT.: MA delet- @3 ~ deled- 224> ‘6uTh, yaapsATh; UTpath (Ha CTPYH-
HOM MY3BIKaJT-HOM HHCTPYMEHTE); YeKaHuTh (MoHeTy)  (040b3 1 ci1.), IM delet- <y ~ il ~ il
(sic!) ~ <l (sic!) ‘6uTh, yaapats’ (197 u cn.), AL deled- X3 ~ X5 (omm6. BM. ) ‘schlagen’

(73b), SL delet- <l ~ &b “battre’ (161b u ci1.); gokac. MOHT. deled- e ~ e GUTH, yia-
psaThb; koBath’ (XJ 18:37a6; Bud VI 9b u ci.; Sub [ 4b u cin.; Tar 15:3; Dun 111 9; Arj 11 16:4).

ITo nauubM paboTsl P. Hamaa, rinaron deled- B 3HaueHHH ‘d4eKaHUTh (MOHETY)  BIICPBBIC
yHoTpeOisieTcs B JIETeHJax Ha MOHeTax uibxaHa Mpana Abaru (1265-1282) [37, pp. 108-109,
137, 212-213]. Cp. taxxe [31, pp. 510, 512-513, 515; 21, c. 27 u 47].

%V Pammn an-Jlusa ero ums TpaHCKpHOHpYyeTcs B (opMe w=33), B PYCCKOM IEPEBOAC
1O.I1. BepxoBckoro HeTO4HO mepexanHou kak «Ypyce» [19, c. 1]).

? sl — cp.-MOHT. femece- ‘wetteifern, streiten um etwas’ [30, Bd. 1, No. 129].

10 xigsai 0 K| OYKB. ‘HE CKJIOHSIIOT IIIEH .

" 3niech u manee nepeBobl ¢ nepcuackoro BoinonHeHsl [1.0. PeikunbiM. Cp. pycckuii ne-
pesox HO.I1. BepxoBckoro: «Ypyc MOsSBHIICS HAa CBET OT cTapiieid xeHsl Kaliny mo nmenu Jle-
penuuH. Ilocne [cmepTu] oTma oH ocmapuBaeT nHapctBo. Tokma, cblH TOKMBI chiHa Yreaew-
KaaHa, BCTYIIAJI C HUM OTHOCHTENBHO 3TOTO B COI03 M cornamenne. Ero cectpa XyTynyH ckio-
HSETCs Ha €r0 CTOPOHY, HO Tak Kak JlyBa CKJIOHsAETCs Ha CTOpPOHY Yamapa, To OHa IIOCTapanach
1 TIOCaJIMiIa ero Ha XaHCKui npecton. [TorpanndHyto ¢ kaaHoM obnacts Kaiiny nopyumn Ypycy
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Cnenyer oTMETUTH, uTO MOHETHI NeNe 2—4 mpoucxoaaT U3 OJHOTO Kiiaja, Hai-
JIHHOTO B paifoHe r. Mapsl B camoM Havanie 1990-x rr. u 3aTeM pasolieierocs 1no
pykam. Yacte aToro xomruiekca Obuta 3adukcupoBana I1.H. [TerpoBeiM u no Ha-
CTOSIIIIETO BPEMEHH He OblIa OIyOJIMKOBaHA BBUY CIIOKHOCTEH C JaTHPOBKOW HEKO-
TOPBIX TUTIOB MOHET. OHa CONEPKUT NCKITIOUUTENHHO MIbXaHCKUE cepeOpsHbIe AUp-
XaMbl, OMThIC HAa OJTHOM MOHETHOM JiBope MepB B 680-¢ — Hauane 690-x rr.x. Buau-
Mo, ITyOJIMKyeMbIe 3/1eCh TPH MOHETHI Ne 2—4 — cample MIIaJilliie MOHETHI OCMOTPEH-
HOW 9acTH Ki1aja. JTa TpyIina MOHET B XPOHOJIOTHYECKOM IIJIaHE MO3BOJIHT MPOIOII-
JKUTh U3y4eHHE cOCTaBa KJ1afioB MepBckoit obnactu, HauaToe panee [15].

Urak, u3 5 nupxaMoB 4 0AHO3HAYHO MPUHAIJIEKAT MPOIYKIIMH MOHETHOTO JBO-
pa Mepa. IIpu 3Trom NeNe 2 11 3 OUTBI OJHHM M T€M >Ke IITeMITeJIeM 00OPOTHOM CTO-
poubl, a NeNe 3, 4 11 5 — ogHAM | TeM >Ke IITEMITEIeM JINIIEBOM cTOpoHBL. Hu Ha o1
HOM U3 ATUX MOHET He coxpaHuics rof Beimycka. Ho 690 rog maxe ¢ HazBanuem 11
MecsIa (COOTBETCTBYeT mepromy ¢ 24 oktsops mo 24 Hosops 1291 r.) yka3zaH Ha
MoHeTe Ne 1 ¢ yTpaueHHBIM Ha3BaHUEM 3MHCCHOHHOIO LIEHTpa. B HacTosiee Bpems
HET yBEPEHHOCTH B TOM, 4TO aupxaM Ne 1 OuT mMeHHO B MepBe MO HECKOJIBKUM
npuarHaM: 1) mreMnens s YeKaHKH 3TOM MOHETHI BHITTOJHEHBI OTHO3HAYHO Ooliee
OTIBITHBIM PE3YHKOM, deM Imremriesis MoHeT NeNe 2—5; 2) mereHma 0OOpOTHOH CTO-
poHbl y Ne 1 otnnvaercst ot jiereH s 000poTHO# cTopoHsr NeNe 2—4.

Momneta N5 NONOTHUTENHHO WILTFOCTPUPYET COOBITHS, TPOUCXOAMBIINE B X0pa-
cade B Havayre 690-X IT.X. Oylarogaps MoMeIIeHHOH Ha MOHeTe Tamre XaHa Kaiy.

CoOriTus koHma 680-x rr.x. B XopacaHe, cBs3aHHEBIE ¢ OyHTOM amupa HaBpysa
NPOTHB WIBXAHOB, 000CTpUIUCh K 690 r.x. HaBpy3 U3 miemMenu oipatos ObLI Tia-
BOM WJIbXaHCKOW PErMOHAJIbHOW aJMUHUCTpAllMM B XOpacaHe, YHAclieIoBaB 3TOT
MOCT OT CBOEro OTIa ApryH-akd, OfHAKo, B 1289 r. oH MOHSI MATEX MPOTHB
wibXxaHa ApryHa u (aKTHUECKH TMPOBO3TIACHI ceOs HE3aBUCHMBIM IPaBUTENEM
Xopacana [25, pp. 57-58]. [lorepneB mopaxkeHne B OMTBE C MIBXaHCKUMH BOK-

W Jlal eMy 3HauMTeNbHOE BOMCKO. B Hacrosiee Bpemsi 3TH BOiiCKa [HaXOAATCs| y HEro W He
nokopsitorcst. CooOLIaloT, YTO ccopa U BpaxJa MexXJy HUMH 3aBEpLIMIAch cpakeHuem» [19,
c. 14]. Cp. takxe anrnuiickuit neperon JIxk. D. boiina: “Orus. He was born of Qaidu’s chief
wife, Dorbejin by name. Since his father’s death he has disputed the kingdom, and in this dis-
pute Tékme, the son of Tékme, the son of Hoqu, the son of Ogetei, is in agreement and alliance
with him, as is his sister also. However, since Du’a favors Chapar, he exerted himself and set
him up as Khan. Qaidu, the son of Qashi, had instructed Orus and given him a considerable
army, and at the present time those troops are still with him and will not bow their necks, be-
cause strife and enmity have arisen between them and have resulted in war” [27, p. 25]. Tlepe-
Box Y.M. Takcrona Omu3ok k mepeBoay Jlx. D. borna: “Orus, born of Qaidu’s chief wife,
Dorbéjin. Since his father's death he has been disputing (zdmdchdmishi) the rule. Tiigma, son of
Tiigmi son of Hoqu son of Ogodii Qa’an, is united and in full agreement with him in this re-
gard, and so is his sister Qutulun. Dua was inclined to Chapar, and he made efforts on his behalf
and raised him to the khanate. Qashi’s son Qaidu gave Orus a large troop. At present those
troops are with him, and they do not bend their necks, for there is inimical hostility between
them that has resulted in battle” [47, pt. 2, 1999, p. 308a]. ITepeson FO.I1. BepxoBckoro u oda
AHIMTMACKUX TIepeBoJia MO-CBOEMY HETOYHBI: B TIepBoM Opoc BONPEKH BCeM MOKa3aHUSM UCTOY-
HUKOB OKa3bIBA€TCSl BO3BEACHHBIM B XaHbI cBoeil cectpoil KyTynyH, XOTS B opuruHaie pedb
HAET O NeHCTBUTEIBHO MMEBIIEM MecTO BollapeHnH Yamapa Gmaromapst mognaepxke JyBvl, To-
I7Ia KaK B TOCTEIHMX BMECTO 25 03y (w55l b 1y I8 2w $NE “Kaity BBepu Opocy TpaHHMIb ¢
KaaHoM® OepeTcst 3a OCHOBY COMHHUTENBHOE pasHOUTEHHE B w 538 ‘Kaiimy, cern Kamm’,
UMeEIOIIeeCs: B HEKOTOPBIX pyKomucsx [26, p. 10] — orcrona nepeoas! “Qaidu, the son of Qashi,
had instructed Orus” (. D. boiin) / “Qashi’s son Qaidu” (Y.M. TakcTOH).
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CKaMH¥ I10Jl IPeABOAUTENILCTBOM LIapeBHya ['a3aHa, OH 0OpaTHIICS 3a IMOMOILBIO K
Katiny, BeposTHO, HeOe30CHOBATENBHO, MOCKOJIBKY ObLT TecTeM CapOaHa, ChlHa
Hbary6as — ogHoro m3 BaccanbHbIX Yararannos, mocraBneHHbix Kabiny [18, c. 144;
47, pt. 3, 1999, p. 595a]. Pammn an-/Iun Tak pacckasbiBaeT 00 3TUX COOBITHAX:

Sossba ) el 5 i€ ol 5 Jstf &S 5 e b 55 AS daney 0 ) sl Al Ty (i A s 2
Sa asaa 5l S8 O O O Ol AS 2 O e 5 ¢ Gl A dual 4y e (5 SAL L S e 0
S 5l (el (385 2 53, 3 S (5 SN el i ladd Jlany 5 by GNE iy 43ay 8 055 ek

(JT IT 1226) <eilo 4l 55 g SE L 5 ) Ol Gl sd s o) e 5 liu sy 551

‘B mecsnax roma 690 [1291] momen ciyx, uto HaBpy3 ¢ Capbanom, DOyTIH-OTyIIOM,
Op¥r-Tam§pom, sMupoM SIcaBypoM M JPYTUMH HAYT ¢ GOJIBIIMM BOWCKOM C IEJbio [Ha-
macTth Ha] Xopacan. [Ipuumaa 3TOTO OBITA TakoBa. JJo AToro, Korma HaBpy3 oOpatuics B
6erctBo m3 okpectHoctell ['eparta, [oH| Gexan x Kaiiny. [locme MHOTOYHCIEHHBIX yCIyT
[on] mompocun [y Kaiiny] Boiicko. Kaiiny, o ero npocsbe, mocnan eMy [BOHCKO], a BCien
3a HHM OTIIPaBHI cBoero chiHa CapGaHa Toxe ¢ BoHckoM’ ',

K apmun Kaiiny npucoeaHAIOCH U BOWCKO €ro Baccaja u modparuma (aHobt),
Yaratauga JlyBsl:

sy U 5 gl Gl e agead (2l a8 5 a8 a8 1 (slEa la KAl moah s cnl ) G s
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‘Ilepen atum, koraa [[lysa] mocreneHHo codpan Boiicka [ymyca] Yaratas nu HaBpy3 B30yH-
toBascs'”, [moceaHuii] oTnpaBuiics K Hemy U Kk Kaiiny. 3HakoMBlIif ¢ goporamu ¥ ycio-
BUsMH B XopacaHe, [OH] MoACTpeKan ux, Noka [OHM| He Hamainu Ha XopacaH U He pasrpa-
omm Ucdapaitn. U u3-3a 3TOT0 MOCTYIKA, KOTOPBIA coBepumi HaBpys, MHOTO yiepba
OBLTO HAHECEHO [3THM] 001aCTSM, U OBIITM yOUTHI HEBUHHBIE MyCYJIbMaHe .

"2 Cp. [18, c. 148; 47, pt. 3, 1999, p. 599a-b].

B 25008 24 GyKB. ‘CTaN GYHTOBIIMKOM, MATEKHHKOM . s£4 «— TIOPK.; Cp. JP.-TIOPK. yagi
‘Bpar’ [14, c.224a], ‘enemy, hostile’ [29, p. 898a-b]. O6 sTom cnoBe cm. takxke [30, Bd. 4,
No. 1801].

" Ham nepeBoJ] 3Toro (parMeHra coriacyerca ¢ aHrauiickum nepesopoM JIx. O. Boiina:
“Previously, when he was gradually gathering together the armies of Chaghatai, Nauruz, who had
risen in rebellion, went to him and Qaidu and, being familiar with the roads and general conditions
in Khurasan, prevailed upon them to invade that province and lay waste Isfarayin. And because of
Nauruz, much damage was done to these territories and many Muslims were killed” [27, p. 141].
Hamnpotus, nepeson 10.I1. BepxoBckoro mpugaer pemaroniyio poib B OpraHU3alMy BTOPKEHUS
camomy JlyBe: «[Eme] mo aroro, korga oH ([yBa. — aém.) nocreneHHo coOpai Bokicko Yaratas u
korza Bocctan Hoypys, oH otnpaBuiics K Hemy U k Kaiiny, u [Tak Kak] OH 3HaJl JOPOTH H ITOJIOXKe-
HHe XopacaHa, TO BO30YKIaJl HX, [IOKa OHU HE COBEPIIWIN Habera Ha XopacaH W He pa3rpadbuiu
Hcdapaifn. ITM mocTymkoM, KOTOPBIA coBepimin Hoypys, obmacTaMm ObLIO HAHECEHO MHOTO
Bpena, U ObUI0 yOMTO MHOI'O HEBHHHBIX MycyiabMan» [19, c. 92]. XoTs naHHbIH nepeBo]] He Mpo-
THBOPEUUT IPaMMaTHKe OPHTHHANA, OH MPEICTaBIIETCs ropa3io MEHee yIOBIETBOPUTEIBHBIM C
JIOTHYECKOH TOYKHU 3pCHMA, TaK KaK 3HaHUEC MCCTHOCTH U CHOCO6HOCTB BBICTYIIaTh MIPOBOJHUKOM
ObUT0 OBI OOJTee eCTECTBEHHO OXKMAATH OT camMoro HaBpysa, ynpasisiBimero XopacaHoM B TeUSHHE
MHOTHX JIET, H&)KeIM OT MHO3EMHOT0 TpaBuTess, KakuM sBisuics lysa. [lepeBon ¥Y.M. TakcTona
CTOJIb )K€ HETOYHO OoToOpakaer poib JlyBbl u HaBpysa B atux cobbiTusx: “Before this, when he
gradually gathered Chaghatai’s troops and Nawroz had rebelled, he went before him and Qaidu,
and he knew the roads and conditions in Khurasan well. He enticed them into attacking Khurasan.
They raided Israfayin. Because of Nawroz much damage was done to the province, and innocent
Muslims were killed” [47, pt. 2, 1999, p. 371a].
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Crnenyetr otmetuTh, uto HaBpy3 momyunn ot Kaiiny bamaxman mu6o Bo Bpe-
MEHHOE yIpaBlieHHe, JTH00 B KOPMJIGHHE C MPAaBOM UYEKaHHThb TaM CEpeOpsSHYIO
MOHETY CO CBOMM HMeHeM [16, c. 89]. [lapeBuuy 'azany npuminock oTcTynarb oT
ropoja k ropoay. Cmepts unbxana Apryna 10 mapra 1291 r. uHuMupoBana Ha-
gayo OOpROBI 3a MpecTosl MeXAy lapeBudamu baiiny m [aiixary. [afixary cran
HOBBIM MJIbXaHOM, HO BOMCKO B XopacaH Ipuciai He cpa3dy. [Ipumieninee orpom-
HO€ BOICKO TpeboBasio 0OJBIIOr0 KOINYECTBa IPOBU3HH, KOTOPOW He ObLIO B pas-
rpabneHHbIX o0nacTsax Xopacana [18, c. 152; 47, pt. 3, 1999, pp. 603b—604a].

Pammipg an-/IuH npu nepedncieHny conpoBoxaaromux Haepysa ¢ «Oonbmmm
BOWMCKOM», HAYIIUM Ha X0opacaH, MO-BUANMOMY, OTHEC B PA3PSA «IPYTUX» (v4E) U
ceia Kaitny Opoca, He BBIIENHB €ro HepcoHy . MOHeThl Kak MHHHMyM MepBa
BBICBETHJIM €T0 UMS U POJIb B ATHX COOBITHAX. [l0CKONBKY UekaHKa AMPXaMOB Ha
TEPPUTOPHH MIBXAHCKOTO IrOpoJia OCYLIECTBIIATIAch SMUTEHTOM OpocoM HE camo-
CTOSITENILHO, & OT MMeHH XaHa Kaiiny, T.e. MPakTHYECKH MO €ro MOBEJICHHIO, TO U
3a/1ada BOMCK ObIIa HE TOIBKO OKa3aHWe BOSHHOM oMo HaBpy3y.

Cyas mo tomy, uto HaBpy3 BepHyica Ha ciyXeHHe LapeBuuy lazaHy B
694 r.x. (kon. XI 1294r.) [18, c. 156-157; 47, pt. 3, 1999, p. 608a-b; cp.: 25,
p. 59], pasnuuHble TeppUTOpUN XOopacaHa MOTJIM HaXOAUTHCA BO BinacTH Kaiiny no
3 met, a He TobKO B 690/1291 roxy. Cama mo cebe dekaHKa MOHETHI ¢ MMEHAMHU
Katizy u Opoca 1o uinbxanckomy 00pasily MOATBEPKIAET ONPeNeTIeHHYIO MPOaO0I-
KUTeIBHOCTH OKKYIIAIMK YacTH XopacaHa'’.

Hupxam Nel BrmojHE MOT OBITH BHIOWT HEe 00S3aTEIBPHO HAa MOHETHOM JBOPE
Meps, a B ”HOM SMHUCCHOHHOM IIEHTpe. Ba)kHO elle 0OTMETUTH, YTO 3TUX MOHET Ha
TeppUTOpHH TocyaapcTBa YararaumoB BooOIe He BcTpedaercs. Mbl XOpomio 3Ha-
€M YeKaHKy cepeOpsSHBIX AMPXaMOB ¢ MMeHeM XxaHa Tokrampima, OuTeix B [ym-
tacmu, baky, lllemaxe u T.11. [13, ¢. 63—78]. Ho HaM He M3BECTHO HaXOJIOK MIbXaH-
CKOTO THMa aupxamoB ¢ nMeHeM Kaiiny Ha Teppuropusax Kazaxcrana, Keipreizcra-
Ha U Y30eKucTaHa, HECMOTPSI Ha MOCTOSHHBIA MOHUTOPHUHT. TakuMm oOpas3om, ye-
KaHKa 3TOIl MOHETHI BeIach MCKIIOUUTENHHO IS HY)K]lT MECTHOTO HAaceJeHHs U I10
MECTHBIM CTaHzapTaM. B 3ToMm 3akimiovanachk AeHexHas noiautuka Kaiiny Ha okky-
NUPOBAaHHBIX TeppUTOpUsAX. C y4ETOM MPOJOIKUTEIBHOCTH KaMIIAHUU Takue Jei-
CTBUS OOIbIIIE HATIOMUHAIOT JKEJIaHWEe YKPENHUTHCA Ha dTHUX TEPPUTOPHUAX U BKIIIO-
YUTH UX B COCTaB CBOMX BJIaJICHUI.

' Cormacro M. Bupan, Kaiiny «otnpasun emy (HaBpy3y. — aeém.) cBoero ceina CapOaHa c
apyrumu napesuyamu goma Oromos (sent him his son Sarban, with other princes of the house of
Ogédei)» [25, p. 58]. OMHNM W3 STHX HEMOMMEHOBAHHBIX «IPYTHX IapeBmueii moma Oromsa» n
JoKeH Obu1 ObITH Opoc.

'® Brionse BepoATHO, UTO Kakas-TO 4acTh XopacaHa KOHTPOIHpoBaack Kaiimy u ero coos-
HUKaMH ellle Kak MUHUMYM J1o 1295 r. V3BecTHO, 4TO B Hadasie 3TOro rojja MpoU30IIIo IIHPOKO-
MacmtabHoe Bropxkenue Boiick JlyBsl u Capbana B Xopacan n Maszannapas. Boiicka cOl03HUKOB
OCTaBaJINUCh B Ma3zaHnapaHe Ha MPOTSDKEHUH BOCBMH MECSIIEB, @ Ha 00paTHOM ITyTH, OCEHBIO TOTO
JKe T0J1a, pa3rpabIiI MHOTO TOPOJIOB B 00eHx obnactsx [25, p. 59]. M. bupan nuirer o ToM, 4To B
X0Jle BTOp>KeHUH Bolck koanunuu Kaliny B mibXaHckue BiaJeHus HaunHas ¢ 1288 r. «ueHTpaib-
HOA3MaTCKUE BOMCKAa BPEMEHHO 3aXBaTWJIM KOHTPOJb HaJ OOLIMPHBIMH YacTAMH XopacaHa (the
Central Asian troops temporaryly seized control of extensive parts of Khurasan)» [25, p. 61], ne
YKa3bIBas, BIIPOUEM, KOHKPETHYIO MPOAOIDKUTEIBHOCTD 3TOTO KOHTPOJIS.
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3axkimo4eHue

B 3aximodenue crnenyer OTMETHTh, YTO OOHAapyKEHHE AMPXaMOB C MUMEHEM
Katizy u ero ceiHa Opoca, BBISIBICHHBIX Ha MOHETax BIEpBBIE, HE TOJIBKO o0oraTu-
JIO CPENHEA3HuaTCKy0 HyMH3MATHKY NMPOXYKIHUEH elle OJHOT0O MOHETHOrO IBOpa
MepB B mepuoj KpaTKOBPEMEHHOM €Tr0 OKKYIAI[H, HO B OOHAPYXIIIO MPOSIBIIEHUE
IIPOJlyMaHHOW JECHEKHOM INOJMTHKU HA 3aXBAYCHHOW TEPPUTOPUU, a TAKXKE JAJI0
BO3MOKHOCTb JOIOJIHUTH CBEAECHUS MHCbMEHHBIX HCTOUYHUKOB O BTOpkeHUH Kaii-
oy u Jyser B Xopacad B 1291 r. u mocneayrommx coOBITUSAX. J[aHHBIE MOHETHI
SBISIFOTCSL TIEPBBIMH <JIACTOYKAaMH», U TOCIEe 3TOH MyONMKaluu BIOJIHE MOTYT
OBITh HalJeHbI U Ipyrue Jupxambl ¢ uMeHeM Kaiiny, oTuekaHeHHBbIE Ha TEpPPHUTO-
pun XopacaHa, KOTOpbIE MO3BOJIAT YTOUHUTH TOABI OKKyIaluu MepBa, a, BO3MOXK-

HO, O6Hap}/)KI/ITB 1 HOBBIC DMUCCHUOHHBIC LICHTPHLI.

Cnucok cokpanieHui

Cumeonnt

«—
*

UYepenyeres ¢
3aMMCTBOBAHO U3
PexoHcTpykuus

A3viku u ouanexmol

OH.
BOCT. Cp.-MOHT.
JIOKJIAC. MOHT.

0a0aHbCKUI
BOCTOYHBIE JUATEKTHI CPETHEMOHTOJIECKOTO SI3bIKa
JOKJIACCUYECKUI MOHTOJIbCKUH

Ip.-TIOPK. JPEBHETIOPKCKUN

3all. Cp.-MOHI.  3alaJHble JHAaIeKThl CPETHEMOHTOJILCKOTO SI3bIKa

oiip. O OJIETCKUNA JUAJIEKT S13bIKA CUHBL3IHCKUX OMpaTOB

ITUCHM.-MOHT. MHCHMEHHBII MOHTOJILCKHHA

MUCHM.-OHP. MUCbMEHHBIN OMpPaTCKUil

M MPOTOMOHT OJIbCKUI

Cp.-MOHT. CPEIHEMOHTOJIbCKUH

TIOpK. TIOPKCKUH

II.-IOT. HIMPa-IOTYPCKUH

Hcmounuku

AL MOHTOJICKO-TIEPCUIICKII 1 apaOCKO-MOHTONBCKUM cioBaps Kumaod
Maoowemy ' Tapoocyman Typxi ea "Adocamii 6a Myezanii éa Papcii Xa-
nuna 6. Myxammana 6. Mycyda an-Kynasu (?) (1343) [43]

Arj 11 O®parmenTsl «21 rumHa Tape» u3 Apxaiickux mneuniep, BHyTpenHss
Mounromus (koH. XV-Had. XVI B.) [48, pp. 42-45]

Bud Mosnronbckas Bepcust «Jpenammatu aesauii bynae» (1320e rr.) [48,
pp. 107-149]

DGZ Kuraiicko-MOHTrONbCKHil  crioBaph Jlada 2yams yszaysvr HEHEE T
cepun Xyau uroii R i%EqE, pemymennoit Coiu eyans W FLEE ‘Iko-
JIOW [A7s M3y4deHHUs S3BIKOB| BapBapoB UeThIpex [cTpaH cBeTa]’ (2-a
noin. XV B.?) [46, pp. 1-104, 343-401].

Dun I ®parMeHT MOHTOJBCKOTO MokymeHTa u3 JlyHbxyana (XIV B.) [48,
pp- 264-265]

HY KuTalicko-MOHronbckuil cinosapb Xyau uroii # Fi%qE (1389 1.) [11]

IM ApaOCKO-MOHTOJIBCKHI COBapb Kumdab Xuniiam an-Hncawn ea Xanbam
an-Jlucan xaman an-Jluna MI6H an-Myxanns! (Hau. XIV B.) [32]

JT Jlicamu* am-Tasapiix ‘CoopHuk netomuceir’ Pammn an-JluHa (3akoH-

yer Mexay 1306 m 1311 rr.) [17]
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MA ApaOCKo-TIepCHACKO-TIOPKCKO-MOHTOJIBCKII  CIIOBapb  Mykaooumam
an-Aoab (XIV B.) [44]

Ph XXXVIII ®parMeHThl MOHTOJIbCKOTO TepeBoAa CyOxawumapamuanuoxu Ha
kBagpatHoM muckMe (XIII-XIV BB.) [49, pp. 99-103]

SHM Tatinast ucmopusi moneonos (cep. XIII B.) [12]

SL ApabCcKo-TIepCHICKO-TYyPEIIKO-MOHTOJILCKUI ~ citoBapb  Lllamune  an-
Jlyea Xacana 6. Xycatina 6. ‘Mmama an-Kapaxucapi (xoH. XV—
Hau. XVIB.) [45].

Sub Momnronsckuii  epeBon  Cyoxawumapamuanuoxu Caxpbsi [laHAnTbI
(xon. XIII-nHau. XIV B.) [48, pp. 227-263]

Tar MOHTOIBCKHNA TEKCT YeTHIPEXbA3BITHOT0 Keuorpada «21 rumu Tapey
(1431) [48, pp. 202-207]

XJ Momnronbckuil nepeBon Csao y3uH 248 ‘KaHOHA CHIHOBHEH MOYTH-
teapHOCTH (KOH. XIII-Hau. XIV B.) [48, pp. 60-77]

YY Kuraiicko-MOHIoNIbCKuil crioBaph Hioil it U3 counHenns Ban Mun-
x> EISHES Joumans 6uysio BIEHTT (1598 1.) [24]

Z https://www.zeno.ru — Oriental Coins Database ZENO

CIIUCOK JIMTEPATYPbBI

1. Bensie B.A., Cunoposua C.B. Hosast untepnperanus uepornmuda & 6ao Ha Mo-
HeTax MOHTOJILCKHX yirycoB // Onurpacduka Bocroka. Beim. 29. M.: UB PAH, 2011. C. 43—
57.

2. benses B.A., Cunoposuu C.B. 3Hauenue mepornuda 6ao B JiereHne KHTaHCKUX
moreT // Tpympt I'ocynapctBenHoro Opmwuraxka. [T.] 61: Marepuansl u nccienoBaHUS
otrnena Hymmsmaruku. CI16.: M3a-Bo ['oc. Dpmuraxa 2012, C. 118-123.

3. bemnses B.A., EctparoB .B. Ykekckuii nupxam C JIET€HAOH THOCTCKAM THChH-
Mo // Hymusmatuka 3omotoit Opasl. 2013. Ne 3. C. 27-34.

4. benses B.A., Cugopoud C.B. HoBrie Tumier cepeOpssHpIX MOHET UMHTH3HUIOB Ce-
penunst XIII B. // Hymmsmaruka 3omotoit Opabl. Kazans. 2013. Ne 3. C. 42-54.

5. benses B.A., Cunoposuu C.B. HccrnenoBanue HajguekaHOB Ha MOHETaX C JIET€H-
Jo# navao tyn6ao / Hymusmaruka 3omoroit Opasl. 2014. Ne 4. C. 84-106.

6. benses B.A., Cunoposuu C.B. Jl)xyumjackass MOHeTa C KHTaiCKOW JereHmoil //
Tpynsl I'ocynapctBennoro Opmutaxa. [T.] 81: Marepuansl u uccnenosanus Otaena Hy-
musmatuku: [lo matepuanam MexayHapoaHol kKoH(epeHIH “J/[Ba Beka MyCyJIbMaHCKON
Hymu3Mmatuka B Poccnn. Urtorn u mepcnextussr”’. CII16.: M3n-Bo I'oc. Dpmuraxka, 2017.
C. 153-167.

7. byrapueB A.W., IlerpoB IL.LH. Mounernsle knaapl bynrapckoro sumaitara XIII—
nepBoii Tpetn XIV BB. Kazanp: UactutyT nctopun um. 11. Mapmxann AH PT, 2018. 336 c.

8. Toncrynckuit K.®. Monronscko-pycckuii cioBaps. T. 1-3. CII6.: JIut. A. MxoH-
HHUKOBa, 1893-95.1V, 268, 423, 491 c.

9. Kapaer O. Yararaiickuii ynyc. ['ocynapctBo Xaiiny. Morynucran: O6pa3oBanue
KBIprBI3cKOro Hapoaa. bumkek: Keiprezcran, 1995. 160 c.

10. KoBaneBckuii O. MoHronbcko-pyccko-¢ppaniy3ckuii cioapb = Dictionnaire
mongol-russe-frangais. T. 1-3. Ka3zans: YHus. tum., 1844-1849. XIII, 2690 c.

11. Kypu6ascu Xutocu JEFLIY. “Kau sxyro” (k6cr000H) MOHTOPYIO I33H TAHIO, IO-
ou cakyun | FERAGE | (FREA) « £ > 3 )VEE4HEE - 5BEZR 5] = Word- and Suffix-
Index to Hua-yi Yi-yii, based on the Romanized Transcription of L. Ligeti. Canmaii flll & 3
Toxoxky Jlaiiraxy Toxoky Anzua Konkio Conta R AL KL 7 2 7 #F 5T £ > & —, 2003.
4, xxiv, 178 c. (Toxoxy Amsua Komkio Courd cocé HIL7 U 7Rt > X —#E =
CNEAS Monograph Series; No. 10.)



578 30/10TOOPAbIHCKOE OBO3PEHME / GOLDEN HORDE REVIEW. 2022, 10 (3)

12. Kypubasicu Xutocu ST, [Yoitmxunmka6] rosmsuaakady kg FLA. “Taré
XHMCH” MOHTOPYTO JI33H TaHTo, Tobu cakyun | JGEAFAS | € > TV FE4HEE - sEE R
= Word- and Suffix-Index to The Secret History of the Mongols, based on the Romanized
Transcription of L. Ligeti. Connait il & 73 : Toxoky Haiiraky Toxoxy Amsua Konkio CaHTA
WAL REHIL 7 ¥ 75 € > & —, 2001. 6, vi, 954 c. (Toxoxy Amsua Koukio Conta
cocé AL 7 ¥ 7 W F £ > & —# 7 = CNEAS Monograph Series; No. 4.)

13. Jle6ener B. [1. CepeOpsiapie MOHETHI A3zepOaiimxana BpeMeHH BOWH Tumypa u
Toxrampima // Onurpaduka Boctoka. 1985. Bem. 23. C. 63-78.

14. Hanenses B.M., Hacunos B.M., Tenuries 3.P., Illepbak A.M. (pen.). [peBHe-
TIOpKCKuit cnoBaps. JI.: Hayka, 1969. XXXVIII, 676 c.

15. Ilerpos I1.H. Ogepku mo HyMu3MaTHKe MOHTOJIbCKUX rocynapctB XIII-XIV Be-
koB. Huxuuit Hosropoa: b. u., 2003. 180 c.

16. Iletpos I1.H., Anexcanapos A.C. Uararauackue aupxemsl ¢ uMeHeM aMupa Hag-
py3a, outbie B bagaxmane / Hymusmatuka. 2011. Ne1(28). C. 8-9.

17. PaBman M., MycaBit M. (u3n.). Pamin-ag-nan ®azpamnax Xamanani, Jxamu’
ar-taBapiix [COopuuk nerommcedt Pammn an-unal. T. 1-4. Texpan: Hamp-e Anp0yps,
1373 r.x. [1994]. 92, 2462, [5] c., 78 .

18. Pammmp-ag-guH. Coopuuk neromuceir. T.3. M.; JI.: M3n-Bo AH CCCP, 1946.
340 c.

19. Pammmp-ag-guH. Coopuuk neromuceir. T.2. M.; JI.: M3n-Bo AH CCCP, 1960.
248 c.

20. Pera P.FO. Monetst Vcen Byku xope3muiickoii yekanku // Tpymsl MexmayHApOI-
HBIX HYMH3MaTHYeCKUX KOH(pepeHIH «MOHETHl U IeHeKHOE 00palieHne B MOHTOJIbCKUX
rocynapcrBax XIII-XV Bexos»: IV MHK — Boarap 2005: V MHK — Bonrorpazg 2006. M.:
Hymusmartudeckas nutepatypa, 2008. C. 103.

21. Ceiipenmman M.A. Monetsl minbxaHoB XIV Beka. bakxy: Uzn-so AH A3CCCP,
1968. 218 c.

22. ®enopos-Jlaseinos . A. Kimagsr mxyunackux MoHeT // HymusMaTwka U smurpa-
¢uka. 1960. T. I. C. 94-192.

23. Usnp Haiicron FfJ5HE u np. Boo an kelen-ii iiges = baoaHsioif IbIXyit
1R 228 AL [Jlexcuka 6aoansckoro s3eikal. Kokeqota: Obdr Mongyol-un arad-un keblel-
iin qoriy-a, 1986. 14, 6, 239 c. (Mongyol t6r6l-iin kele ayalyun-u sudulul-un ¢uburil; 011).

24. Apatoczky A.B. Yiyu i#5% (Beilu yiyu b5 ##5%): An Indexed Critical Edition of
a Sixteenth-century Sino-Mongolian Glossary. Folkestone: Global Oriental, 2009. xviii,
258 p. (Languages of Asia; Vol. 5).

25. Biran M. Qaidu and the Rise of the Independent Mongol State in Central Asia.
Richmond, Surrey, U.K.: Curzon, 1997. x, 197 p.

26. Blochet E. Djami el-Tévarikh, histoire générale du monde par Fadl Allah Rashid
ed-Din: Tarikh-i moubarek-i Ghazani, histoire des Mongols. T. 2, contenant ’histoire des
empereurs mongols successeurs de Tchinkkiz Khaghan. Leiden: Brill - London: Luzac,
1911.[7], 72, 617 p. (E. J. W. Gibb Memorial Series; Vol. 18).

27. Boyle J.A. The Successors of Genghis Khan: Translated from the Persian of
Rashid al-Din. New York — London: Columbia University Press, 1971. xi, 372 p., map.
(Persian Heritage Series.).

28. Bulucilayu et al. jegi'm Yuyur kelen-ii liges = J[ynOy IOiiryroii wpixyit
R [ 1BV [Jexcuka mmpa-torypekoro ssbika]. Kokeqota: Obér Mongyol-un arad-
un keblel-iin qoriy-a, 1985. 2, 14, 160 c. (Mongyol térol-iin kele ayalyun-u sudulul-un
cuburil; 017).

29. Clauson G. An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Turkish.
Oxford: Oxford University Press, 1972. xlviii, 989 p.

30. Doerfer G. Tiirkische und mongolische Elemente im Neupersischen: Unter
besonderer Beriicksichtigung é&lterer neupersischer Geschichtsquellen, vor allem der



Netpos M.H., PeikuH .0., BensieB B.A. /imeHHble gupxambl Kaitay B XopacaHe — HOBbIA UCTOYHMK... 579

Mongolen- und Timuridenzeit. Bd. 1-4. Wiesbaden: Steiner, 1963—1975. XLVIII, 557,
671, 670, 640 S. (Akademie der Wissenschaften und der Literatur: Veroffentlichungen der
Orientalischen Kommission; Bd. 16, 19-21).

31. Drouin E. Notice sur les monnaies mongoles faisant partie du Recueil des docu-
ments de 1’époque mongole publié par le prince Roland Bonaparte // Journal Asiatique. 9¢
sér. 1896. T. 7. P. 486-544.

32. Giil B. Mogolca Ibni Miihenna Liigati Kitab Hilyetii’l-insan ve Helbetii’l-Lisan
[Monronsckmit cmoBaps Kutad Xwumiiar an-Muacan Ba XamOar an-Jlucan MoH MyxaHHEI].
Ankara: Tiirk Kiiltiiriinii Arastirma Enstitiisii, 2016. [10], 269 p. (Tiirk Kiiltiiriinii Aragtirma
Enstitiisii Dil Arastirmalar1 10).

33. Kempf B. Studies in Mongolic Historical Morphology: Verb Formation in the Sec-
ret History of the Mongols. Wiesbaden: Harrassowitz, 2013. 239 p. (Turcologica; Bd. 95).

34. Krueger J.R. Materials for an Oirat-Mongolian to English Citation Dictionary.
Pt. 1-3. Bloomington, IN: The Mongolia Society — Indiana University, 1978—1984. 2, 6,
816 p. (Publications of the Mongolia Society).

35. Lessing F.D. (ed.). Mongolian-English Dictionary. Berkeley — Los Angeles: Uni-
versity of California Press, 1960. xv, 1217 p.

36. Nugteren H. Mongolic Phonology and the Qinghai-Gansu Languages: Proefschrift
ter verkrijging van de graad van Doktor aan de Universiteit Leiden. Utrecht: LOT, 2011.
563 p. (Landelijke Onderzoekschool Taalwetenschap = Netherlands Graduate School of
Linguistics; 289).

37. Nyamaa B. The Coins of Mongol Empire and Clan Tamgha of Khans (XIII-XIV).
Ulaanbaatar: S. n., 2005. 254 p.

38. Pelliot P. Notes on Marco Polo. Vol. 1. Paris: Imprimerie nationale, 1959. XII,
611 p.

39. Ramstedt G.J. Zur Verbstammbildungslehre der mongolisch-tiirkischen Sprachen.
Journal de la Société Finno-Ougrienne. Vol. 28, fasc. 3, 1912, S. 1-86.

40. Ramstedt G.J. Kalmiickisches Worterbuch. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura,
1935. XXX, 560 S. (Lexica Societatis Fenno-Ugricae; 3).

41. Ramstedt G.J. Einfilhrung in die altaische Sprachwissenschaft. Bd. 2: Formen-
lehre. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura, 1952. 262 S. (Mémoires de la Société Finno-
Ougrienne; 104/2).

42. Rykin P. Noun cases in the language of the Sino-Mongol glossary Dada yu/Beilu
yiyu from the late Ming period // Journal Asiatique. 2018. Vol. 306, No. 2. P. 229-234.

43. Saitd Y. The Mongolian Words in Kitdb Majm@* Turjuman Turki wa-‘ajami wa-
Mugali: Text and Index. Ky6to: Shoukadoh, 2006. XIII, 49, 75b p.

44, [Sait6 Y.] The Mongolian Words in the Mugaddimat al-Adab: Romanized Text
and Word Index (as of January 2008). Tokyo: S. 1., 2008. XXI, 546, 259 p. (The Japan
Society for the Promotion of Science: Grant-in-Aid for Scientific Research (B);
Ne 17320061, 2005-2007).

45. Saitd Y. The Mongolian Words in the Quadrilingual Vocabulary Preserved in the
Topkap1 Palace Museum Library // Current Trends in Altaic Linguistics: A Festschrift for
Professor Emeritus Seong Baeg-in on his 80th Birthday / Ed. by Kim Juwon, Ko Dongho.
Seoul: Altaic Society of Korea, 2013. P. 305-338.

46. Songgor A. Quva i i iui bi¢ig [Xyau moit]. Kokeqota: Obdr Mongyol-un suryan
kiimiijil-in keblel-iin qoriy-a, 2017. [8], 12, 8, 4, 70, 10, 499, [1] p. (Mongyol sudulul-un
surbulji bi¢ig-iin Ciyulyan: Kele bi¢ig).

47. Thackston W.M. (trans.). Rashiduddin Fazlullah’s Jami‘u’t-tawarikh: Compendi-
um of Chronicles: A History of the Mongols. Pt. 1-3. Harvard: Harvard University, De-
partment of Near Eastern Languages and Civilizations, 1998—1999. xliv, 819 p. (Sources of
Oriental Languages and Literatures; 45: Central Asian Sources; 4).

48. Tumurtogoo D. (ed.). Mongol Monuments in Uighur-Mongolian Script (XIII-XVI
Centuries): Introduction, Transcription and Bibliography. With the Collaboration of



580 30/10TOOPAbIHCKOE OBO3PEHME / GOLDEN HORDE REVIEW. 2022, 10 (3)

G. Cecegdari. Taipei: Institute of Linguistics, Academia Sinica, 2006. xiv, 723 p. (Lan-
guage and Linguistics Monograph Series A-11).

49. Tumurtogoo D. (ed.). Mongol Monuments in ’Phags-pa Script: Introduction,
Transliteration, Transcription and Bibliography. With the Collaboration of G. Cecegdari.
Taipei: Institute of Linguistics, Academia Sinica, 2010. ix, 281 p. (Language and Linguis-
tics Monograph Series; 42).

50. Zwick H. A. Handbuch der westmongolischen Sprache. Villingen: Forderer, 1852.
481 S.

Ceeoenusa 06 asmopax: IlaBen Hukonaesmu [1eTpoB — KaHINAAT UCTOPUIECKHUX HAYK,
BEAYIIMHA HAy4YHBIH COTPYIHHK lIEHTpaqbHOrO TOCYIapCTBEHHOTO My3esi PecmyOnauku
Kazaxcran (050051, Caman-1, mukpopaiion 44, Anmartsl, Pecyomuka Kazaxcran); ORCID
0000-0001-8125-769X. E-mail: ppnsainkhan@rambler.ru

INaBen OneroBuu PHIKMH — KaHAMJAT MCTOPUYECKHUX HAyK, CTapIIMi HAy4HBIH CO-
Tpyaauk MHCcTHTyTa MuHTBHCTHYeCKUX HccnenoBanmii PAH (199053, TyukoB nepeynok, 9,
Canxr-IlerepOypr, Poccuiickas ®enepannst); ORCID: 0000-0001-7566-9591, Researcher
ID: 1-9947-2017. E-mail: pavryk@yandex.ru

Bnagumup AnaronbeBud bensieB — KaHAWAAT TEXHUYECKUX HAYK, OCHOBATEIb M aJ-
MHHHUCTpaTop 0a3bl JaHHBIX 1O BOCTOYHOI Hymuamaruke ZENO (zeno.ru), He3aBUCHMBIN
uccnenoBatenb (MockBa, Poccmiickas ®expeparus); ORCID: 0000-0002-4453-8668.
E-mail: oldcharm@yandex.ru

Hocmynuna 2.06.2022 Ipuuama xk nyoruxayuu 26.08.2022
Onybauxosana 29.09.2022

REFERENCES

1. Belyaev V.A., Sidorovich S.V. The new interpretation of the hieroglyph & bao on
the coins of Mongol uluses. Epigrafika Vostoka = The Epigraphy of the Orient. Moscow:
Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Science, 2011. Issue 29, pp. 43-57.
(In Russian)

2. Belyaev V.A., Sidorovich S.V. The meaning of the character bao in the legend of
Chinese coins. Trudy Gosudarstvennogo Ermitazha = The State Hermitage Proceedings, v.
61: Materialy i issledovaniya otdela Numizmatiki = Materials and research of the Numis-
matics department. St. Petersburg: The State Hermitage publishing house, 2012, pp. 118—
123. (In Russian)

3. Belyaev V.A., Evstratov I.V. Ukek dirham with legend in Tibetan script.
Numizmatika Zolotoy Ordy = The Golden Horde numismatics. 2013, no. 3, pp. 27-34.
(In Russian)

4. Belyaev V.A., Sidorovich S.V. New types of silver coins of the Chingisids of the
middle of the XIII century. Numizmatika Zolotoy Ordy = The Golden Horde numismatics.
2013, no. 3, pp. 42-54. (In Russian)

5. Belyaev V.A., Sidorovich S.V. Researching of counterstamps on coins with the
legend dachao tongbao. Numizmatika Zolotoy Ordy = The Golden Horde numismatics.
2014, no. 4, pp. 84-106. (In Russian)

6. Belyaev V.A., Sidorovich S.V. Juchid coin with Chinese legend. Trudy Gosudar-
stvennogo Ermitazha = The State Hermitage Proceedings, v. 81: Materialy i issledovaniya
otdela Numizmatiki = Materials and research of the Numismatics department:. On the materi-
als of the International Conference “Dva veka musul'manskoy numizmatiki v Rossii. Itogi i
perspektivy” = “Two centuries of Islamic numismatics in Russia. Results and perspectives”.
St. Petersburg: The State Hermitage publishing house, 2017, pp. 153—-167. (In Russian)



Netpos M.H., PeikuH .0., BensieB B.A. /imeHHble gupxambl Kaitay B XopacaHe — HOBbIA UCTOYHMK... 581

7. Bugarchev A.L, Petrov P.N. Coin hoards of the Bulghar vilayat of the 13th — first
third of the 14th centuries. Kazan: Marjani Institute of History of the Tatarstan Academy of
Sciences, 2018. 336 p. (In Russian)

8. Golstunskiy K.F. Mongolian-Russian dictionary. V. 1-3. St. Petersburg: Lithoprint
of A. Ikonnikov, 1893-95. IV, pp. 268, 423, 491. (In Russian and Mongolian)

9. Karaev O. Chagatai ulus. State of Qaidu. Moghulistan: Foundation of the Kyrghyz
people. Bishkek, Kyrgyzstan: 1995. 160 p. (In Russian)

10. Kovalevskiy O. Mongolian-Russian-French dictionary = Dictionnaire mongol-
russe-frangais. Vol. 1-3. Kazan: University printing house, 1844-1849. XIII, 2690 p.
(In Russian, Mongolian and French)

11. Kuribayashi Hitoshi ZEM3). “Kaiyakugo” (koshu hon) Mongoru-go zen tango,
gobi sakuin [ HEFIGE | (FHAR) « £ > T WVEESHGE - 3EE RS = Word- and Suffix-
Index to Hua-yi Yi-yii, based on the Romanized Transcription of L. Ligeti. Sendai Il & Ti:
Téohokudaigaku Tohoku Ajia kenkyt senta HAL K2 AL T ¥ 7 W Fi € > X — = Center
for Northeast Asian Studies, Tohoku University, 2003. 4, xxiv, 178 p. (Tohoku Ajia kenkyi
sentd sosho HRILT7 ¥ 7Tt X —#E = CNEAS Monograph Series; No. 10).
(In Japanese)

12. Kuribayashi Hitoshi ZE#K13, [Choijinjab] Quejingzhabu Hif&FL A, “Gencho
hishi” Mongoru-go zen tango, gobi sakuin [ JCHABAS | € > T IVEEAHEE - fERR Y
= Word- and Suffix-Index to The Secret History of the Mongols, based on the Romanized
Transcription of L. Ligeti. Sendai fili5Ti: Tohokudaigaku Tohoku Ajia kenkyl senta
WAL K2EH L 7 ¥ 7 £ >~ X — = Center for Northeast Asian Studies, Tohoku Uni-
versity, 2001. 6, vi, 954 p. (Tohoku  Ajia  kenkyi  sentd  sosho
WAL 7 ¥ 7R £ >~ & —#E = CNEAS Monograph Series; No. 4). (In Japanese)

13. Lebedev V.P. Silver coins of Azerbaijan during the wars of Timur and
Tokhtamysh. Epigrafika Vostoka = Epigraphy of the East, 1985, no. 23, pp. 63-78.
(In Russian)

14. Nadeljaev V.M., Nasilov V.M., Tenishev Je.R., Shherbak A.M. (ed.). Old Turkic
dictionary. Leningrad: Nauka, 1969. XXXVIII, 676 p. (In Russian)

15. Petrov P.N. Essays on the numismatics of the Mongol states of the XIII-XIV cen-
turies. Nizhny Novgorod, 2003. 180 p. (In Russian)

16. Petrov P.N., Aleksandrov A.S. Chaghatayid dirhams with the name of Amir
Nawruz, struck in Badakhshan. Numizmatika = Numismatics. 2011, no 1(28), pp. 8-9.
(In Russian)

17. Rawshan M., Miisavi M. (eds.). Rashidu’d-din Fadlul’lah Hamadani, Jami‘ut-
tawarikh [Compendium of Chronicles by Rashidu’d-din]. Vol. 1-4. Tehran: Nashr-e
Alburz, 1373 A.H. [1994]. 92, 2462, [5] p., 78 ill. (In Persian)

18. Rashid-ad-din. Compendium of Chronicles. Moscow, Leningrad: Publishing house
of the USSR Academy of Science, vol. 3, 1946. 340 p. (In Russian)

19. Rashid-ad-din. Compendium of Chronicles. Moscow, Leningrad: Publishing house
of the USSR Academy of Science, vol. 2, 1960. 248 p. (In Russian)

20. Reva R.Yu. Isen Buqa coins struck in Khwarizm. Proceedings of the International
Numismatic Conference [INC] “Monety i denezhnoe obrashhenie v mongol'skih
gosudarstvah XIII-XV vekov’ = “Coins and money circulation in the Mongol states of the
XII-XV centuries”. INC IV — Bulghar 2005, INC V — Volgograd 2006. Moscow:
Numizmaticheskaja literatura = Numismatic literature, 2008, pp. 103. (In Russian)

21. Sejfeddini M.A. Ilkhanid coins of the 14" century. Baku: Azerbaijan SSR Acade-
my of Science publishing, 1968. 218 p. (In Russian)

22. Fedorov-Davydov G.A. Hoards of Juchid coins. Numizmatika i jepigrafika = Nu-
mismatics and epigraphy. 1960, vol. I, pp. 94-192. (In Russian)



582 30/10TOOPAbIHCKOE OBO3PEHME / GOLDEN HORDE REVIEW. 2022, 10 (3)

23. Chen Naixiong [%: J5/E et al. Boo an kelen-ii iiges = Bao'anyu cihui {25 1RIL
[Baoan vocabulary]. Kékeqota: Obér Mongyol-un arad-un keblel-iin qoriy-a, 1986. 14, 6,
239 p. (Mongyol torél-iin kele ayalyun-u sudulul-un ¢uburil; 011) (In Chinese)

24. Apatoczky A.B. Yiyu #E5E (Beilu yiyu 65 #%5E): An Indexed Critical Edition of
a Sixteenth-century Sino-Mongolian Glossary. Folkestone: Global Oriental, 2009. xviii,
258 p. (Languages of Asia; Vol. 5).

25. Biran M. Qaidu and the Rise of the Independent Mongol State in Central Asia.
Richmond, Surrey, U.K.: Curzon, 1997. x, 197 p.

26. Blochet E. Djami el-Tévarikh, histoire générale du monde par Fadl Allah Rashid
ed-Din: Tarikh-i moubarek-i Ghazani, histoire des Mongols. T. 2, contenant I’histoire des
empereurs mongols successeurs de Tchinkkiz Khaghan. Leiden: Brill — London: Luzac,
1911.[7], 72, 617 p. (E. J. W. Gibb Memorial Series; Vol. 18) (In French)

27. Boyle JLA. The Successors of Genghis Khan: Translated from the Persian of
Rashid al-Din. New York — London: Columbia University Press, 1971. xi, 372 p., map.
(Persian Heritage Series).

28. Bulucilayu et al. Jegiin Yuyur kelen-ii iiges = Dongbu Yuguyu cihui
AR EIEVL [Eastern Yugur vocabulary]. Kokeqota: Obér Mongyol-un arad-un
keblel-iin qoriy-a, 1985. 2, 14, 160 p. (Mongyol torél-iin kele ayalyun-u sudulul-un cuburil,
017) (In Chinese)

29. Clauson G. An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Turkish.
Oxford: Oxford University Press, 1972. xlviii, 989 p.

30. Doerfer G. Tiirkische und mongolische Elemente im Neupersischen: Unter
besonderer Beriicksichtigung dlterer neupersischer Geschichtsquellen, vor allem der
Mongolen- und Timuridenzeit. Bd. 1-4. Wiesbaden: Steiner, 1963—1975. XLVIII, 557, 671,
670, 640 S. (Akademie der Wissenschaften und der Literatur: Verdffentlichungen der
Orientalischen Kommission; Bd. 16, 19-21) (In German)

31. Drouin E. Notice sur les monnaies mongoles faisant partic du ‘Recueil des docu-
ments de 1’époque mongole’ publié par le prince Roland Bonaparte. Journal Asiatique. 9
sér. 1896, T. 7, pp. 486—544. (In French)

32. Giil B. Mogolca Ibni Miihennd Liigati Kitdb Hilyetii’l-Insan ve Helbetii’l-Lisdn
[The Mongol glossary Kitab Hilyat al-Insan wa Halbat al-Lisan by Ibn al-Muhanna].
Ankara: Tiirk Kiiltiiriinii Arastirma Enstitiisii, 2016. [10], 269 p. (Ttirk Kiiltiriinii Aragtirma
Enstitiisii Dil Aragtirmalar: 10). (In Turkish)

33. Kempf B. Studies in Mongolic Historical Morphology: Verb Formation in the Sec-
ret History of the Mongols. Wiesbaden: Harrassowitz, 2013. 239 p. (Turcologica; Bd. 95).

34. Krueger J.R. Materials for an Oirat-Mongolian to English Citation Dictionary.
Pt. 1-3. Bloomington, IN: The Mongolia Society — Indiana University, 1978—-1984. 2, 6,
816 p. (Publications of the Mongolia Society).

35. Lessing F.D. (ed.). Mongolian-English Dictionary. Berkeley — Los Angeles: Uni-
versity of California Press, 1960. xv, 1217 p.

36. Nugteren H. Mongolic Phonology and the Qinghai-Gansu Languages: Proefschrift
ter verkrijging van de graad van Doktor aan de Universiteit Leiden. Utrecht: LOT, 2011.
563 p. (Landelijke Onderzoekschool Taalwetenschap = Netherlands Graduate School of
Linguistics; 289).

37. Nyamaa B. The Coins of Mongol Empire and Clan Tamgha of Khans (XII[-XIV).
Ulaanbaatar: S. n., 2005. 254 p.

38. Pelliot P. Notes on Marco Polo. Vol. 1. Paris: Imprimerie nationale, 1959. XII,
611 p.

39. Ramstedt G.J. Zur Verbstammbildungslehre der mongolisch-tiirkischen Sprachen.
Journal de la Société Finno-Ougrienne. Vol. 28, fasc. 3, 1912, S. 1-86. (In German)

40. Ramstedt G.J. Kalmiickisches Worterbuch. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura,
1935. XXX, 560 S. (Lexica Societatis Fenno-Ugricae; 3) . (In German and Kalmuck)



Netpos M.H., PeikuH .0., BensieB B.A. /imeHHble gupxambl Kaitay B XopacaHe — HOBbIA UCTOYHMK... 583

41. Ramstedt G.J. Einfiihrung in die altaische Sprachwissenschaft. Bd. 2: Formen-
lehre. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura, 1952. 262 S. (Mémoires de la Société Finno-
Ougrienne; 104/2) . (In German)

42. Rykin P. Noun cases in the language of the Sino-Mongol glossary Dada yu/Beilu
yiyu from the late Ming period. Journal Asiatique. Vol. 306, No. 2, 2018, pp. 229-234.

43. Saitd Y. The Mongolian Words in Kitab Majmi‘ Turjuman Turki wa-‘ajami wa-
Mugali: Text and Index. Ky6to: Shoukadoh, 2006. XIII, 49, 75b p.

44. [Saitd Y.] The Mongolian Words in the Muqgaddimat al-Adab: Romanized Text
and Word Index (as of January 2008). Tokyo: S. 1., 2008. XXI, 546, 259 p. (The Japan
Society for the Promotion of Science: Grant-in-Aid for Scientific Research (B);
Ne 17320061, 2005-2007).

45. Saitd Y. The Mongolian Words in the Quadrilingual Vocabulary Preserved in the
Topkap1 Palace Museum Library. Current Trends in Altaic Linguistics: A Festschrift for
Professor Emeritus Seong Baeg-in on his 80th Birthday / Ed. by Kim Juwon, Ko Dongho.
Seoul: Altaic Society of Korea, 2013, pp. 305-338.

46. Songqor A. Quva i i iui bicig [The Huayi yiyu]. Kokeqota: Obor Mongyol-un
suryan kiimiijil-lin keblel-iin qoriy-a, 2017. [8], 12, 8, 4, 70, 10, 499, [1] p. (Mongyol
sudulul-un surbulji bicig-iin c¢iyulyan: Kele bicig). (In Mongolian)

47. Thackston W.M. (trans.). Rashiduddin Fazlullah’s Jami ‘u’t-tawarikh: Compendi-
um of Chronicles: A History of the Mongols. Pt. 1-3. Harvard: Harvard University, De-
partment of Near Eastern Languages and Civilizations, 1998-1999. xliv, 819 p. (Sources of
Oriental Languages and Literatures; 45: Central Asian Sources; 4).

48. Tumurtogoo D. (ed.). Mongol Monuments in Uighur-Mongolian Script (XIII-XVI
Centuries): Introduction, Transcription and Bibliography. With the Collaboration of
G. Cecegdari. Taipei: Institute of Linguistics, Academia Sinica, 2006. xiv, 723 p. (Lan-
guage and Linguistics Monograph Series A-11).

49. Tumurtogoo D. (ed.). Mongol Monuments in ’Phags-pa Script: Introduction,
Transliteration, Transcription and Bibliography. With the Collaboration of G. Cecegdari.
Taipei: Institute of Linguistics, Academia Sinica, 2010. ix, 281 p. (Language and Linguis-
tics Monograph Series; 42).

50. Zwick H. A. Handbuch der westmongolischen Sprache. Villingen: Forderer, 1852.
481 S. (In German and Written Oirat)

About the authors: Pavel N. Petrov — Cand. Sci. (History), Leading Research Fellow,
Central State Museum of the Republic of Kazakhstan (Samal-1, microdistrict 44,
Almaty 050051, Republic of Kazakhstan); ORCID: 0000-0001-8125-769X. E-mail:
ppnsainkhan@rambler.ru

Pavel O. Rykin — Cand. Sci. (History), Senior Research Fellow, Institute for Linguistic
Studies of the Russian Academy of Sciences (9, Tuchkov per., St. Petersburg 199053, Rus-
sian Federation); ORCID: 0000-0001-7566-9591, Researcher ID: 1-9947-2017. E-mail:
pavryk@yandex.ru

Vladimir A. Belyaev — Cand. Sci. (Technics), Founder and Administrator of the online
database of the Oriental numismatics ZENO (zeno.ru), Independent researcher (Moscow,
Russian Federation); ORCID: 0000-0002-4453-8668. E-mail: oldcharm@yandex.ru

Received June 2, 2022 Accepted for publication August 26, 2022
Published September 29, 2022





